
COMPONENTES

A. Botón (encendido/apagado) con luz

B. Jarra de vidrio graduada

C. Depósito de agua

D. Indicador de nivel de agua

E. Portafiltros articulado

F. Soporte del filtro de café permanente con válvula contra goteo

G. Filtro de café permanente
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MANUAL DE INSTRUCCIONES
Cafetera
SCM10

ATENCIÓN: No utilice este producto sin antes leer el manual de instrucciones.
Lea todas las instrucciones relacionadas con su producto y conserve este manual 
para consultas. Siga todas las advertencias e instrucciones descritas en este 
manual para utilizar mejor su producto y obtener mejores resultados.
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SOLO PARA USO DOMÉSTICO



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

1. Antes de limpiar el producto, asegúrese de que esté 
desenchufado.

2. Nunca enjuague ni sumerja la cafetera en agua o cualquier 
otro líquido. Limpiar con un paño húmedo, sin detergentes 
abrasivos.

3. Lavar la jarra y el soporte del filtro con agua y detergente 
neutro, sin utilizar una esponja de acero para que no se rayen 
ni se estropeen. Preferiblemente, el soporte del filtro debe 
lavarse poco después de su uso presionando la válvula de goteo 
para que el agua fluya a través de ella.

NOTA: La jarra de vidrio es apta para lavavajillas.

NOTA: Nunca use agentes abrasivos, alcohol, solvente o 
cualquier otra sustancia química para limpiar el producto.

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire todos los materiales del embalaje y etiquetas 
promocionales del producto.

2.Limpie el exterior de la cafetera con un paño húmedo.

3.Lave la jarra de vidrio y el filtro permanente con agua tibia y 
detergente neutro.

4. Llene el depósito con agua hasta el nivel máximo. Luego, deje que 
la cafetera funcione durante uno o dos ciclos usando solo agua.

5. Repita esta operación cada vez que la cafetera esté parada 

FUNCIONAMIENTO

1. Coloque la base de la cafetera sobre una superficie firme, 
plana y seca. Enchufe el cable de la cafetera al tomacorriente.

NOTA: Asegúrese de que el botón de encendido / apagado esté en 
la posición “0” (apagado - luz piloto apagada) antes de comenzar 
a usar.

2. Levante la tapa del depósito y llénelo con agua hasta el nivel 
deseado.

NOTA: El producto no debe usarse con el depósito de agua vacío.

NOTA: No llene el depósito con agua por encima de la marca MAX.

3. Gire el soporte hacia la derecha e inserte el filtro de café 
permanente. Luego, complete con café molido según su 
preferencia (más fuerte o más suave). Cierre la tapa del depósito 
de agua y coloque la jarra sobre la placa calefactora.

ATENCIÓN: Para obtener los mejores resultados, se 
recomienda un máximo de 10 cucharaditas o 30 g de polvo 
de café para la capacidad máxima de café.

NOTA: El café se puede preparar con un filtro de papel número 
2. Para utilizar el filtro de papel, retire el filtro permanente para 
evitar que el café se desborde.

NOTA: Asegúrese de que la jarra esté colocada correctamente 
sobre la placa calefactora.

4. Coloque el botón de encendido/apagado en la posición “I” 
(encendido). La luz piloto se encenderá, indicando que se está 
preparando café.

5. La preparación del café se puede detener cambiando el botón 
a la posición “0” (apagado) en cualquier momento. El aparato 
continuará el proceso de infusión cuando se vuelva a presionar el 
botón de encendido / apagado.

NOTA: Si se retira la jarra durante el proceso de preparación del 
café, la válvula del soporte del filtro evita que el café fluya sobre 
la placa.

NOTA: La jarra no debe retirarse durante más de 30 segundos 
durante el proceso de preparación del café, de lo contrario el filtro 
se desbordará.

6. Para mantener el café caliente, mantenga la jarra de vidrio 
sobre la placa calefactora La cafetera mantendrá su café caliente 
todo el tiempo que desee. Si no desea utilizar esta función, 
coloque el interruptor en la posición “0” y retire el enchufe del 
tomacorriente.

NOTA: No utilice la función “mantener caliente” durante más de 
75 minutos para evitar la oxidación natural del café.

DESCALCIFICACIÓN
La descalcificación se recomienda cada tres meses para un mejor 
rendimiento. Llene el depósito con agua y descalcificador según 
las instrucciones del producto (hay productos específicos en 
el mercado), utilizando una proporción de 4:1 (4 partes de agua 
por 1 parte de solución descalcificante). Dejar actuar durante 15 
minutos. Colocar la jarra sobre la placa calefactora y, tras los 15 
minutos de reposo, realizar un ciclo solo con agua y descalcificador, 
sin café en polvo.

NOTA: Después de la descalcificación, realice dos ciclos con agua 
sola y enjuague la jarra, la tapa y el soporte de filtro con agua 
corriente. Accione la válvula del filtro repetidamente durante el 
proceso de enjuague.

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CONSUMIDORALMACENAMIENTO
Guarde su cafetera en un lugar plano, seco y seguro, fuera del 
alcance de los niños. Guarde su cafetera solo después de que se 
haya enfriado.

PRECAUCIÓN: Nunca abra la tapa inmediatamente después de 
hervir el agua, los vapores calientes pueden causar quemaduras.

PRECAUCIÓN: Al servir el café, pueden salir vapores calientes por 
la boquilla de salida de la jarra.

PRECAUCIÓN: Nunca toque el cuerpo de la jarra, ya que se calienta 
mucho después de preparar el café. Manipule siempre la jarra por 
el asa.

7. Apague el producto y desenchúfelo del tomacorriente cuando la 
jarra esté vacía o cuando la cafetera no esté en uso.

no se utilice durante un tiempo prolongado.

LA RED MÁS GRANDE    
DE ESPECIALISTAS EN
ELECTRODOMÉSTICOS
DE CHILE 

soporte@somela.cl


